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*Footnotes added for context by translator. 
 

 
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 
------------------------------------------ 

Hanoi, April 11, 2013 
REQUEST FROM DEFENSE COUNSEL 

 
Re: Motion to implement the appeal of defendant Dang Xuan Dieu in the case of “Ho Duc Hoa 
and accomplices tried under Article 79 of the Penal Code”, adjudicated at the Nghe An 
People’s Court on January 8-9, 2013.  
 

To: 
- The presiding Judge for the Court of Appeals of Hanoi’s Supreme People’s Court  
- Chairmen of the Procuracies Appeal 1 Supreme People’s Procuracy 
 

I, Ha Huy Son from the law firm TNHH Ha Son of the Hanoi Bar Association, respectfully send 
you the following petition. 
 
I am the defense counsel of record, as per defense counsel certification number 169/2013/HS-
GCNNBC certified by the Court of Appeal on April 3,  2013, representing defendants Le Van 
Son, Nguyen Dinh Cuong, Ho Van Oanh and Tran Minh Nhat in the case of  “Ho Duc Hoa and 
accomplices tried under Article 79 of the Penal code”. After reading their case files, I find one 
violation by the authorities conducting the proceedings: there was no notice of appeal to those 
involved in these proceedings. (Clause 1, Article 236 of the 2003 Criminal Procedure Code and 
Resolution No. 05/2005/NQ-HDTP 6.1). Therefore, all defendants accused, including Dang 
Xuan Dieu did not have access to the form where they can write in their reasoning for appeal to 
the Court of Appeal. Consequently, I believe that the defendant Dang Xuan Dieu has lost his 
right to be considered for an appeal. With regards to this legal violation from the Court on 
January 22, 2013, I have file a request for the judgement delivered and the notice of appeal 
and on January 30, 2013, I submitted a formal complaint, but my concerns have not been 
addressed (letter of complaint and other inquiries - enclosed). 
 
 - Pursuant to Article 3 and Article 58 of the 2003 Criminal Procedure Code;   
 
I request that the trial panel for the Court of Appeal which you preside over notify the people 
who are involved in the legal proceedings, in accordance to the law, and explain the appeal 
process to the defendant Dang Xuan Dieu or accept the appeal of the defendant Dang Xuan 
Dieu. 
 
Regards,  
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Address: The law firm TNHH Ha Son of the Hanoi Bar Association, address 15/4 Chua Lang 
Lane, District Dong Da, Hanoi; Attorney Ha Huy Son, mobile phone 0903.222.888 
Recipients: 
- As above 
- The families of the defendants 
- Office, 08b 
 

Submission of document by: 
 

Attorney Ha Huy Son 
 

 
 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 
------------------------------------ 

Hà Nội, ngày 11 tháng 04 năm 2013 
ĐỀ NGHỊ CỦA NGƯỜI BÀO CHỮA 

V/v: Đề nghị thực hiện quyền kháng cáo của bị cáo Đặng Xuân Diệu trong vụ án “Hồ Đức Hoà 
cùng đồng bọn bị xét xử theo điều 79 Bộ luật hình sự”, Bản án sơ thẩm do TAND tỉnh Nghệ An 
xét xử ngày 08-09/01/2013 

 
Kính gửi: 

-Thẩm phán Chủ toạ phiên toà hình sự phúc thẩm Toà phúc thẩm tại Hà Nôi án 
nhân dân tối cao; 
- Viện trưởng Viện phúc thẩm 1 Viện kiểm sát nhân dân tối cao. 
 

Tôi, Hà Huy Sơn luật sư Công ty Luật TNHH Hà Sơn thuộc Đoàn Luật sư thành phố Hà 
Nội, gửi tới các Quí vị lời chào trân trọng và đề nghị sau đây. 
 

Tôi là người bào chữa theo Giấy chứng nhận người bào chữa số 169/2013/HS-
GCNNBC ngày 03/04/2013 do Toà phúc thẩm cấp bào chữa cho các bị cáo Lê Văn Sơn, 
Nguyễn Đình Cương, Hồ Văn Oanh, Trần Minh Nhật trong vụ án “Hồ Đức Hoà cùng đồng bọn 
bị xét xử theo đièu 79 Bộ luật hình sự”. Sau khi được đọc hồ sơ vụ án, tôi nhận thấy cơ quan 
tiến hành tố tụng có những hành vi vi phạm là: Không thông báo việc kháng cáo cho những 
người tham gia tố tụng. (khoản 1, điều 236 Bộ luật TTHS 2003 và điểm 6.1 Nghị quyết số 
05/2005/NQ-HĐTP). Do đó, những người tham gia tố tụng nói chung và bị cáo Đặng Xuân 
Diệu đã bị mất gửi văn bản nêu ý kiến của mình về nội dung kháng cáo cho Toà án cấp phúc 
thẩm. Chính vì vậy, tôi cho rằng bị cáo Đặng Xuân Diệu đang bị mất quyền được xem xét 
kháng cáo. Về vi phạm này của Toà cấp sơ thẩm ngày 22/01/2013 tôi có Giấy đề nghị giao bản 
án và thông báo việc kháng cáo và ngày 30/01/2013 tôi đã có đơn khiếu nại nhưng không 
được trả lời (Đơn khiếu nại và văn bản yêu cầu - kèm theo) 
    -  Căn cứ điều 3 và điều 58 Bộ luật TTHS năm 2003; 
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Tôi đề nghị Hội đồng xét xử phiên toà hình sự phức thẩm do ông làm chủ toạ thông 

báo việc kháng cáo cho những người tham gia tố tụng theo luật định và giải thích thủ tục 
kháng cáo cho bị cáo Đặng Xuân Diệu hoạc chắp nhận kháng cáo của bị cáo Đặng Xuân Diệu. 

 
 Trân trọng./. 
 
Địa chỉ: Công ty Luật TNHH Hà Sơn thuộc Đoàn Luật sư thành phố Hà Nội, địa chỉ số 15/4 ngõ 
91 phố Chùa Láng, quận Đống Đa, Hà Nội; Luật sư Hà Huy Sơn, điện thoại 0903.222.888. 
Nơi nhận: 
- Như trên; 
- Gia đình các bị cáo; 
- Lưu VPLS, 08b. 
 

Người làm đơn 
 

 Luật sư Hà Huy Sơn 
 

!  
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*Footnotes added for context by translator. "

"

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness"

------------------------------"

Hanoi, April 12, 2013 
REQUEST FROM DEFENSE COUNSEL 

Regarding the case of “Ho Duc Hoa...sentenced under Article 79 of the Penal Code”"

To:"

- President of Court of Appeal in Hanoi, Supreme People’s Court;"
- Chairmen of the Procuracies Appeal 1 Supreme People’s Procuracy; "
- Superintendent of Nghe An Province detention center; "

I, Ha Huy Son attorney of TNHH Ha Son LLC, at address 15/4 Lane 91 Chua Lang Street, 
District Dong Da, Hanoi respectfully send you the following petition."

On April 8, 2013,  as counsel of record for the defendants Le Van Son, Ho Van Oanh, Tran 
Minh Nhat, and Nguyen Dinh Cuong as per defense counsel certification number 169/2013/HS-
GCNNBC certified by the Court of Appeal on April 3,  2013, I visited the defendants and discovered 
the following:"

1 Their prison cells do not have electricity; the water supplied is brackish, salty water will have an 
adverse affect on their physical and mental health;"

2 When they are sick, there is a lack of medicine;"
3 They are not allowed to listen to the radio or watch television; they are only allowed occasional 

access to the Nhan Dan daily newspaper, except for Le Van Son who has not had access to a 
newspaper since being detained at the Nghe An detention center;  "

4 Ho Van Oanh is not allowed a sleeping mat or a blanket, to write a request to receive the Bible 
(Ho Van Oanh is Catholic); Tran Minh Nhat was assaulted on the day before Lunar New Year1 
when Thai Hoang, an official who is not a prison guard, used a padlock to beat Nhat on his 
ankles because he was singing in his prison cell."
"

Therefore,"
"
Pursuant to Section D, Clause 2 and Section B, Clause 3 of Article 58 “Rights and obligations 

of defense counsels” of the 2003 Criminal Procedure Code2;"
"

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
1 February 9, 2013"
2 Criminal Procedure Code text, Ministry of Justice, 
http://www.moj.gov.vn/vbpq/en/Lists/Vn%20bn%20php%20lut/View_Detail.aspx?ItemID=8236 "2 Criminal Procedure Code text, Ministry of Justice, 
http://www.moj.gov.vn/vbpq/en/Lists/Vn%20bn%20php%20lut/View_Detail.aspx?ItemID=8236 "
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Pursuant to Article 6 of the 2003 Criminal Procedure Code; "
"

Pursuant to Clause 2 and 3 of Article 26, Article 29 of Decree number 89/1998/ND-CP3 dated 
November 7, 1998 on “regulations on temporary custody, detention” and Decree number 
98/2002/ND-CP4 dated November 27, 2002 from the Government “Amending and supplementing a 
number of articles of the regulation on custody and detention issued together with the Government's 
decree no. 89/1998/ND-CP dated November 27, 2002”,"
"

We request that agencies conducting these proceedings guarantees the legal rights and 
privileges of Mr. Le Van Son, Mr. Ho Van Oanh, Mr. Tran Minh Nhat and Mr. Nguyen Dinh Cuong who 
are currently detained."

"
"

Defense Counsel"
"

[Signature]"
"

Attorney Ha Huy Son"
"
Cc:"

● Sic"
● The defendants’ families"
● Office, 08b"

"
"

"
CÔNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM"

Ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc"

Hà Nội, ngày 12 tháng 04 năm 2013 
YẾU CẦU CỦA NGƯỜI BÀO CHỮA 

Trong vụ án “Hồ Đức Hòa...bị xét xử theo điêu 79 Bộ luật hình sự”"

Kính gửi:"

- Chánh Tòa phúc thẩm tại Hà Nội, TAND tối cao;"
- Viện trưởng Viện phúc thẩm 1 VKSND tối cao;"
- Giám thị trại giam Công an tỉnh Nghệ An."

"

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
3 Decree number 89/1998/ND-CP text, Ministry of Justice, 
http://www.moj.gov.vn/vbpq/en/Lists/Vn%20bn%20php%20lut/View_Detail.aspx?ItemID=1292 "
4"Decree"number"98/2002/ND3CP"text,"Ministry"of"Justice,"
http://www.moj.gov.vn/vbpq/en/Lists/Vn%20bn%20php%20lut/View_Detail.aspx?ItemID=9712""
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Tôi, Hà Huy Sơn luật sư Công ty TNHH Hà Sơn, địa chỉ 15/4 ngõ 91 phố Chùa Láng, quận 
Đống Đa, Hà Nội gửi tới quý vị lời chào trân trọng và kiến nghị sau đây."
"

Ngày 08/04/2013, là người bào chữa theo Giấy chứng nhận người  bào chữa số 
169/2013/HS-GCNNBC ngày 03/04/2013 do Tòa phúc thẩm cấp bào chữa cho các ông Lê Văn Sơn, 
Hồ Văn Oanh, Trần Minh Nhật, Nguyễn Đình Cương sau khi làm việc với họ tại Trại giam Công an tỉnh 
Nghệ An tôi được biết:"

1 Các buồng giam của họ không có điện thắp sáng; nước sinh hoạt phải dùng nước nợ, nước 
mặn nên ảnh huởng rất xấu đến tình trạng tâm lý, sức khỏe;"

2 Khi bị ốm, bệnh thuốc thang rất thiếu thốn;"
3 Không được nghe đài phát thanh,xem truyền hình; thỉnh thoảng mới có một tớ báo Nhân dân, 

riêng Lê Văn Sơn từ ngày bị tạm giam ở Trại tạm giam Công anh tỉnh Nghệ An không được 
đọc báo;"

4 Hồ Văn Oanh không được phát chiếu, chăn, không cho viết đơn để được nhận sách Kinh 
thánh (Hồ Văn Oanh theo đạo Thiên Chúa); Trần Minh Nhật ngày 30 Tết âm lịch đã bị cán bộ 
tên là Thái Hoàng không phải là quản giáo dùng ổ khóa đánh vào mắt cá chân chỉ vì hát trong 
buồng giam."

Vì vậy,"

Căn cứ điểm đ, khoản 2 và điểm b, khoản 3 của điều 58 “Quyền và nghĩa vụ của người bào 
chữa” Bộ luật tố tụng hình sự 2003;"

Căn cứ điều 6 Bộ luật tố tụng hình sự 2003;"

Căn cứ khoản 2 và 3 của điều 26, điều 26 29 Nghị định số 89/1998/ND-CP ngày 07/11/1998 
của Chính phủ “Ban hành quy chế tạm giữ, tạm giam” và Nghị định số 98/2002/ND-CP ngày 
27/11/2001 của Chính phủ “Sửa đổi, bổ sung một số điều của quy chế về tạm giữ, tạm giam” ban 
hành kèm theo Nghị định số 98/2002/ND-CP ngày 27/11/2001 của Chính phủ”,"

  Yêu cầu các Cơ quan tiến hành tố tụng đảm bảo quyển và lợi  ích hợp pháp của các ông Lê 
Văn Sơn, Hồ Văn Oanh, Trần Mình Nhạt, Nguyễn Đình Cương đang bị tạm giam."

Trân trọng ./."

Người bào chữa, 
Luật sư Hà HuySơn"

Nơi nhận:"

- Như trên;"
- Các gia đình; 
- Lưu VP, 08b."
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